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

 is the accusative direct object from the masculine plural present active participle of the verb ASTHENEW, which means “to be sick.”  The participle is a substantive, meaning “the sick.”  With this we have the second person plural present active imperative of the verb THERPEUW, which means “to heal.”


The present tense is a durative present and customary present for an action that is reasonably expected to continue throughout the apostles’ missionary journey.


The active voice indicates that the apostles are expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural adjective NEKROS, meaning “the dead.”  With this we have the second person plural present active imperative of the verb EGEIRW, which means “to raise.”  The morphology is the same as the previous verb.

“Heal the sick, raise the dead,”
 is the accusative direct object from the masculine plural adjective LEPROS, meaning “lepers.”  With this we have the second person plural present active imperative of the verb KATHARIZW, which means “to cleanse.”  The morphology is the same as the previous verb.  Next we have the accusative direct object from the neuter plural noun DAIMONION, which means “demons.”  With this we have the second person plural present active imperative of the verb EKBALLW, which means “to cast out.”  The morphology is the same.

“cleanse lepers, cast out demons;”
 is the adverb of manner DWREAN, which means “freely” (used twice) plus the second person plural aorist active indicative of the verb LAMBANW, which means “to receive: you received.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that apostles produced the action of receiving.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the second person plural aorist active imperative of the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the apostles are to produce the action.


The imperative mood is a command.

“you received freely, give freely.”
Mt 10:8 corrected translation
“Heal the sick, raise the dead, cleanse lepers, cast out demons; you received freely, give freely.”
Explanation:
1.  “Heal the sick, raise the dead,”

a.  The Lord continues His instructions to the twelve apostles regarding what they are to do and not do on their missionary journey through Galilee.


b.  The first thing they are to do is heal the sick.  They are given the same power over disease, illness, sickness, etc. as Jesus has.  Being listed first does not make this the most important thing they are to do, since the salvation of souls takes that place of importance.  However, in order to gain an audience for their message of eternal life, they need to be authenticated as having a message from God.  The fact they can heal all illness, sickness, and disease is the authentication that their message is in fact from God.


c.  And if healing the sick is not enough authentication, then they are also empowered to raise the dead.  This does not mean that they will empty the graveyards of people that have been dead for years or decades.  It refers to someone who has died that day and is not yet buried, but involved in the mourning process prior to burial.  They may have died in the morning, but are to buried before sundown; however, the professional mourners are still doing their thing as we have seen in Jesus’ raising of the dead.


d.  Demonstrating this kind of power over disease and death is the physical example of Jesus and His representatives bringing life-giving power to people.  In the same way they will also bring spiritual life giving power to people.

2.  “cleanse lepers, cast out demons;”

a.  The disciples are also commanded to cleanse lepers, which involves reaching out to those who have been outcasts from society.  Social outcasts are not to be excluded from the healing benefits provided by the apostles.


b.  Another group of social outcasts are those who are demon-possessed.  The apostles are given the same authority over demons that Jesus has.  They can command demons and the demons will obey, leaving the former ‘patient’ restored to a normal state of humanity.  They will be able to heal the deaf and mute, the epileptic, and those who have gone ‘mad’ under demon possession.


c.  The ability to command demons and have them obey is a clear-cut sign of divine ability over the power of Satan and his followers.  This too authenticates the message of the apostles as being from the God of Israel.

3.  “you received freely, give freely.”

a.  The subject ‘you’ refers to the apostles.  They are said to have received freely.  What did they receive freely?  First, and most important, they received their eternal salvation, eternal life, and eternal security freely from the Lord Jesus Christ.  It is a gift of God, not of works.  Second, they received the power and authority to go on this mission and represent the Lord Jesus Christ freely.  They didn’t have to pay for the privilege of taking the message of the gospel to others or prove the authenticity of their message by performing spectacular miracles.  Their mission, message, and miracles are a free gift from God to them.


b.  Therefore, they are to give freely to others.  Their healing is to be free; their miracles are to be free; and their message of eternal life through faith in Jesus is to be given freely.  They are to charge for nothing.  Nor are they to expect anything in return except the hospitality that was common to all strangers in Israel as per the Mosaic Law.  Jesus has more to say about this subject in the next verse.

4.  Commentators’ comments.


a.  “These Apostles were given special power and authority from Christ to perform miracles.  These miracles were a part of their ‘official credentials’ (Acts 2:43; 5:12; 2 Cor 12:12; Heb 2:1–4).  They healed the sick (and note that this included all kinds of diseases), cleansed the lepers, cast out demons, and even raised the dead.  These four ministries paralleled the miracles that Jesus performed in Mt 8-9.  In a definite way, the Apostles represented the King and extended His work.”


b.  “The apostles’ message, like their Lord’s, would be authenticated by miracles.”


c.  “The significance of the miracles they performed was the same as that of all biblical miracles: signs to identify them as God’s messengers in a new phase of His dealings with man—in their case, messianic emissaries.  Note, these powers were specifically given to the twelve men named; so this is not a general power granted to all saints or evangelists.”


d.  “The healing activity of Jesus and His disciples was more than kindness; it was itself a part of the proclamation of God’s kingdom.  There is a striking parallel between the mission of the disciples and that of Jesus himself.  The words they are to preach are the same as those of Jesus in Mt 4:17, and the acts of healing listed in verse 8 cover practically all the types of Jesus’ healing miracles recorded in chapters 8-9.  Their mission is an extension of His, for which they are vested with His authority.”


e.  “Verse 8 has regularly been taken as support for modern medical missions as well; appropriate as these may be, they are not what Jesus envisions here.  The blessings associated with discipleship come solely by grace and must be similarly imparted.”


f.  “The apostles’ message was to be accompanied by action.  First, they were to heal sick people.  Jesus does not tell them how they are to do this, simply that it was their task. Presumably they are to follow His example.  There are no recorded examples of their raising dead people, but then there are no recorded examples of their healing sick folk either.  We do not know how they did either or how frequently.  ‘You received’ points back to what God has already given to them.  The way God has treated them is the way they are to treat others.”
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